
iil Customer fmroicn Address - E21 Remnrks ~ aELlYEEZY NOTE 

Magna PT S.p.A. 
Via dei Gictamini, 4 
70028 Bar€ 

~ 1TALlEN 
~;. . 

Dur 1D number: 
DE145998159 
Your 1 D no...: 
1T048$ú850728 

{~} ~a. 
2003S3ú 

{a} a>it° 
~ 17,01,20 

,. _ 
{~~, a4~ntr 

, 
í8I Fr~{glsS 

, 
(7! beiivory {r~t~IIYJ 

. . . . .. 
Inv~tce 

~ 

_ 

' ptttd ~ uopald ~~ Radraad cà. r Carrlér {B; No. ~ SÌd~ 91 ~~ 1364 
Hugo Benzing GrrtbH ~ Co. KG Fre~Qht Q~x s lort~prlvd$da. 

Daimterstraf3e 49-53 - ` ~ ~xpre~s gt~ads CuflVEhida 

70825 Kornta€-Múnchingen .~xp'ea ~ (e' tiate ~ ~~~ 
~ 

t . 
>'ass ! 

i1Q1 r4ttr ~s!!1 ~ i111 Your Ord°r No.lDat° (151 Addtlranbt Dct~s I13i atrr DBpar[arttant 1131 Dlrott dìel ~ {1a} Orlr R°} Na. ~ 

413 ~50003890101 
8.01.20 ~ 

, ~ 
. 

#-lerr Oliver Eberhar 
~ 

.G191 Stt[prrl°[tt Me[h°d paidt201pnp.sig (21} PaClctr>4} , Y j t.7?) fdar~S 
_ 

#23.1.„_, 7sild{tz~4t ~ l241 

DHL Freight G 
mbH 

, 

){ 
loolt 
below KR 

~[~3~ 
248 

~°t 
170 

- $hi~pin~ Adq{as~ , 126t Afrrca~aì~stlluzd ~ i251 

Ma na PT S,~.A., Plant Madu~no, 4 Via dei_C€ctamin€, 70025 MnDUGND BARI, I ~ ~ 
(27)~ ~~~ i~~llx>?fl, {29l }Jescrìpl?nn l~p) )~.}}, {40} CuetornarRemarks 

t>'aay~ {21 ~ Packlr>3} ■ ` t?{:af~ltY U?1•1 Cuartslty t J* Romarkts 

1 

~ 

" 

De€€very: 

900,9.07~5.50 
90p.9,ú705.,5a 

. EC level 

Canta€ner 
Batch nurnber 

. 

" 
t 

SPRENGR€[~G fi3.40 X 1,74 ' 
t UNBEHANDELT GEdLT 

l3 ~ 

40/431 5 431 5 KLT b€au - - 
233739 
21TBA-5Q9 568 Getrag 
2ITBA-520922 A0806 A 

i 

_ 

. ~ 

11 ~ T.oK 1-.—Z i —~ {! ~ ~ ~ ~y  ~~ ~ L! -̀`~. ~Y ►`r.0 l:R J a R .~ a 

~~~C£ it.~i~iis P~ERGE 

Quatltí~z ~~cfliarata: ~ Q-~~ 
` Q[rantità c;l•~ttt~ra: 

1"i}~o lmbal,aggio; 
Quantit~ irrlbaili: 
Confo(mifi~ alle stihede d`irnballo: ~ NO 

'3a~a cantrolla: ~ 
~~~~~~~ 

l+irtlla ~~ ~ _,. 

200D0 

~ 
500 

'~ 

~ . 

> 

-~S 

: 

; ~. i` 
y ,

~ 

~ 

P€ 

Pi 

~ 

- 

~ 

f~~e.7—~ 

~~ ~~ / 

^~ ~ ~.1 ~ ~ 

' 

~ - 

~ 

(/~~/
j

\ 

~ J ~ 

1 

- 

~ 

. 

_ {42} Goods Inv~ards Rematk4 {4~} . Quantlty Ch°ck ~ {4d} Quallty Check - (•t61 Recelver (461 lnrofta Check 
Date " 
faameJ 
f~a. 

" - . 



Transport Order ~tj,,~ ~ 
~~_ I~f -~ 

LLLMittente N°ppartita IVA 
Sender VAT]D-Na. 

Data l Date 

i w3"`a.f i~tl~i'""'1.~`..L.Ji~..~f 

HUGD BE~ZI~1G Gr~BH ~ CG,1 

DA ~ ~LER~TR,1 ~~ 
D~-7~~8~~ KORh€"~AL~-l~l..IE~GHI ~IGEt~ 

Jndirizzo del luogo dl carico (di ritira) 
Collection address 

Ordine di trasporto 
Order code 

RHO—EC~- ~. ~~~3f:~~ 
Cond'¢ioni 

~ 

di trasportolDelivery 

írartcodam, 
! 

tenns 

franmfabbrica 

]ndirizzo terminale 
Terminal address 

ÚHL F RE ~ GHT G~E~H 
Destinatario N° avita IVA 
Consignee VAT-IA-No. 

i~AG~A ~T S. ~rp A>= 

UTA DEI CIGLA~I~I ~ 

íreedomicJle 
sdoganato 

~undeared 
dati pagati 

dir. dog.pag. 
durypaid ~ 

exvrorks 
non sdoganato 

dazi noapagaB 

dir, dog. nonpag. 
dory unpaid 

T~E~1~ T ~GEh~ 
IhIDU~TRIE~TRA~~E î:8 

D--7 ~. ~7~:: ~El~~ T ~~E~ 
TL ~. à-i~~i-r3 / 71~~ ~,~.~4~ 
Fix x +4;3 / 7 ~ ~`~ ~~~ ~7~ 

I--~?'~c~~a~ ~~#DI~Gh~G EKE 
Assscurazione complementare 
Additional transport insurance 

Numero di dossier 
T rr~in~! rgf e te 

lndirizzoditansegnadellamerce 
Delivery address sl no 

no 
~~í~>:-~i~~~?~f~~7$i--`~ 

Valuta Valore da assicurare 
Cunenry Value far insurance 

Ho ? 

Riferimenti de] cliente 
Customers reference 

Th~~—~~W--~7~~~48 
Terminai di arrivo 
Destination terminal 
RARI 

Numero telefonico 
Contact te1. 

+ ~3 / 817 ~ i~~i ~. 
Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantità 
Quantity 

Imballaggio 
Packing 

DesQizione della merce 
Desuiption of Packing 

Tariffa doganale 
Custom's tariff number 

Peso lorda in kg 
Grass weight in kg 

Valore {con vafutaj 
Value {with currency) 

j
~

\
j 1

J
.
`
•
.
~ C e (/~ 

1rf ~f aW W ~ { 

a„2 ~ ~/~a..~.L ~Y xa„f ~ r LE 

• 

~ 

]
/`

~
'
y
1  ~ 

Wr~ì~D~ 

L~i..II~D~ 

~ 7 j
f
~~{ ~

J
~j 

~ i 1J Y 

•~YI;/V (~yrw yl%Y \I•j  fwyl /Y+ \YI ■w 
11~1•ffl ~~l w ~41~a•/_f11~~w ~a1~T■,f1i,Flw ~{I~Y•I.f 
Ii Y" \Hj~1 w'y1•I VJJ ~Ilj /r\~r 1,ÌJ •  SfIJ~Iwyf~lY 
,NR~•! c,4 I.Na.NIFlp,4 !.r ~fr1~ ~«I,a•!+•I,f/1~1I,n/{ 

~ IiJ f• "rw' t%Y w~.w 1 •i J' /. • fy 
•f~ +.a1,~riw;4-l..•iu1.i•~w,a~a.•■,[I~~.,w;a•lr~r.f.1~o 

Y' {f•1•~w'y1•iY ti.•! •rwrfiV \I.l rwYfiJ 
~+ ~w Ia lt•1 fu~ ;w ;4~1.•r1 frl{.1 w ,4'1a•l~ 

Ì. •y1•iY {ff1'Ira~liY til•f Iw'yt ÌY' \rlj rwYsSJ' 
•1~./.[Ir,~.l n;a~i,~rl.frl~.v w ,4•I.r/ f11F~,«,{11 

.. Y' ~..!`~w'yt%V+  of yrwrtjV' ~lyf w'y1•iY 
i.l<+•_w ,a ~la•r_fHFt «fa~ i.••~ rn~a.w ,4' f a~~ fn~.+ 
w~liJ// \«j •.wytiYll ~. ~ r.+'rf jY// {ry rwyliJ/ 
d 1'I~h 1!• ;w ~a•1a•1 fN F7 w ~Hla•I,f11F1 w,a•1 

J \~.1'Ir.:y1SY K~Ij'i~r1 iV (~.1•iw'y1 iY 
I,ia+-tw ,4~ia•1,[u~.►,w ;a 1 eun,~Y,w ,a 1, •a.[u~;« 

~1•YI~IJ {IIj•f M'yfiY ~Iljf ~yl •IY' ~1•f fwyl%V 
a•r f.l~l w ,4•7.w.h1~Y,w ~{If r•I.f.l~. ;n;aq 
y L~.j rwyl •/r \Irl'fr4y1 •iY KI•y'/w'y~•iY 

f11~t «,a~ ■w_a1~•t w ,a la• ,w/~Y w ;a ,a ,alii 
"ytaY' 11 jrw'y1iJI \wlYw'ysSJ/ \.•jrwy 

+ipr f• ,{.1 w,a•1 aN_rH!•1,w.,4•7.•Lfa\. ;w ~a'Ivu.f1~~.1 
I~iV (rejjw'y1•iY/ [h% rw'y1i.i \I.j rw yli 
,f.+~•;w ,a• 1 a•J 111,Fí wf,4 1 ai rlr.~,lw ,a~7.•+,h1~.tw 
~rs5.■' {Ií1•f~yrtir Y,•:■•rw'y1i Y' {lyfw 
~f a•1 h ~~. ~w ~u1,w.f.1~Y w .a•7 a•Rf11~1 w ~a•7 

• Y {~•1'f Ar1 •iY {I ~ rwyl%V' ~~.J'rwY1•iY 
fro~.7,w ,4 1 a•i d1~.t wr.} 1~•~ [n~1 w ~4 ia•1, 
wyfSV ~lí/•fSy1 iV ~r y'rr~yliV Sr.j 
~fa•i f. ,+.1,►. ~ Ila•r,rlf~.1 w.a•1 a•I.fN~tw ,i• Ì 

Y ~11J'r~r1•rY% {H%{w'y1iY~~f 11 rw yl •/Yf 
,'r11~.;w,ala•,a1 tn. 1«■-ru tw,a~l.•/,II 
.1:y11Y' ~Il/' yrSY (Njfw'y1%V+ (••j • rwyl 

y1 rY/ 
Ir,F~ 
~I~j• / 

1 •f Y" 

{..1 • % //~.l w ~4• 
{ 

a+1-hl~.l, 
~Yj'f 
n ,u 

{ 
ol,fN\. 

\Yj'r 
,a 

~ 
e•rfu~+t-

\hfr 
n ,41

ViV 
Y' \NI • f 

,al 
y1SY ~ 
rN.flf7il, 

\wj f 
II~.t.« Via+ 
y1SV ti
rl,tn,%.1

~1•j ~ 
,wlal 
jV { aN.af~.t 
\wjf 

It. ~r ~a 
V' { 

F1•
<<•jl r Ir.~t «,al 

a•!_fq, 7 
Y"/~{fj~! 
Ir1.l «mal 
yl %~+~~ 
MI rl! 1+1, 
1 -t{fj •+

1

~1Y1Ifa.~• ,w ~a~?,a•■_wf~. ~w .a•i a.r_fNl.1 « mall 

,fY lflj'f r~y1•iY/ {/~j'lw yli V' {r~fiw~l • Y 
r.~.~w,i~fa•~a1.l.t w~a 1„•i [II~. ~w .a l.~•1, 

w'y 15 V' ~Ilj'fyy1S V+K~.j"ewytiV+~. j'YwytS 
13a•I,III~1\• w ,411-t+1,f11}Y w ~411,e•I.ffIF1w ~a~irN..t1i 

f• J Sfj 1/iy1•iY 5N1'rK y. •iY+ ~/:1 iw'y l:fll" 
N~•tw ,4.1 a•afr1~A.« ,a' I,r ~a1Mt n ,4 ir/ -
'ys:VI 1r y'fw•y1•iVy ~r.~'fyrYiY/ ~•y"rwyl%V+ 

~YY 1_fuF ~«~411a.■-f N, tw ~41,p1.frl, lw  ~a•1 
~wj• •yliV ~wj• f~y1•i Y+~/11 ~(~Y~•i

,f11~t,« ,{ 17.!•J,N I~. ~«,a 1,.• ~f11\.~ ~. ~47~r f,. 
'Yf ÌY/' {ly'fw yfiV ~IIj• f w'y1~1 J// ~.11•rw 

~ja•J,fN.)Ilw ~lllt•■,(1l~lw ~lll~a•I.al\•7 w ;411 

(.~Fl r•j•rw'Yr / J  .~ 
ni•f ; V\ ~Y~~Yj iwt•1•f

E ~ ~~ R~~ 

Din. x tmx anx an= ~ p ~~~fi3 ~~■ C~~ 

Peso tassabile in kgg 
Payable weight in kg 

~$7A ~f~ 

Totale pesa lordo in kg 
Total gross weight in kg 

~7$> ~ 
Richieste particolari ISpeclal consignments 

lstrtrzionl particolari! Special instructions 

D~ i~E~I~I~7h1S dL~H) : ~X ~tfX~~.~XB~.~Gm 
DlmEtrlGlf~H~ tLWH) : ~K ~1C~ EFL B~.iGm 

~~ n 

Allegati !Enclosures 

,. ~+ 
Ritiro dal mittente 
Collettlan at sender 

Data 1 Date 

Consegna a1 destinatario 
Delivery to consignee 

Data 1 Date 

IMPORTALA]- ~1L ~ `~ off [!~ 
Acmrdin~ to CMR, transport dama es have to be noted on ttii~~e,ttrraansppoor~rd~i (~oD) ~ f.w 
upon delivery afthe cflnsrgnment ~amages not visible extem`~1fy~iUt~ 

~~ i~l wrung to the responsible EUROCONNECT terminal vrithln 7 days after e rve r

~~r~brq fi a de[ mittente 
St~m~ ~id~g a r>rof ender 

7~ ~ ~ ~ ~ P, 
SClC- ~Z ~ 

~~Q{]*U~liO 
~~ • 
{ } 

~~~ zoz Orario JTime Orario llíme 

Firma dell'autista! Drivers signature Firma del destinatario 
Consignee's signature 

Nome dl chi firma in stampatello ~~ 
Consignee's name in block fetters ~ jC~a~ r c 

~/~f ~~Ì~ Su~ ~ r r _ t', -, ~ ~ ~ ~f 1 

Tutte fe spedizioni )rUROCONN~CT sano vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (ved~t~re#ra). 
IrUROCONN~CT Transport Condi#ions apply exclusively to all 1rUROCONN~CT consignments (see overleafl. 2 


